
- Moelleux au chocolat noir, glace vanille - 14 €

- Coupe brésilienne au caramel beurre salé - 13€

- Médaillon de veau, jus au beurre de morilles, gratin dauphinois - 35€

- Blanquette de lotte, Saint-Jacques et scampis au corail d’oursin
petits légumes, pommes de terre nature - 34€

- Œuf parfait, fondue de poireaux et crevettes grises,
sauce mousseline - 19€

- Soupe de moules à la Provençale - 19€

Desserts

Plats

Entrées

Suggestions



Entrées froides | Koude Voorgerechten | Cold Starters

Assiette de charcuterie basque “Pierre Oteiza”, salade          18   24
Baskisch charcuteriebord “Pierre Oteiza”, salade
Basque charcuterie platter “Pierre Oteiza”, salad

Veau rôti servi en carpaccio, sauce au thon et aux câpres, roquette et parmesan       19   25  
Kalfgebraad, geserveerd als carpaccio, tonijn- en kapersaus, rucola en Parmezaan
Veal roast served as carpaccio, tuna and caper sauce, arugula and Parmesan

Entrées Chaudes | Warme Voorgerechten | Hot Starters

Noix de Saint-Jacques et scampis à l’ail              24    33
Sint-jakobsschelpen en scampi met kno�ook
Scallops and scampi with garlic

Croquettes de homard maison, salade                23   31
Huisgemaakte kreeftenkroketten, salade
Homemade lobster croquettes, salad

Croquettes de fromage de Herve, salade                      18   25
Kroketten van Hervekaas, salade
Herve cheese croquettes, salad

Croquettes de chicon et Comté a�né, salade                19    26
Kroketten van witloof en gerijpte Comté, salade
Chicory and aged Comté croquettes, salad

Trio de croquettes - Trio van kroketten - Trio of croquettes                 27

Plat du terroir | Lokaal gerecht | Local dish

Choucroute alsacienne aux cinq viandes                32
Elzasser zuurkool met vijf soorten vlees
Alsatian sauerkraut with �ve meats

Duo de saucisses de Montbéliard et de Toulouse, aligot à l’Époisses, chicons braisés   27
Duo van worsten uit Montbéliard en Savoie, aligot met Époisses, gestoofd witloof
Duo of Montbéliard and Savoy sausages, aligot with Époisses cheese, braised chicory

Végétarien | Vegetarisch | Vegetarian

Déclinaison de légumes de saison, émulsion de tomates fraîches, glaçage au Comté   24
Variatie van seizoensgroenten, emulsie van verse tomaten, Comté-glazuur
Seasonal vegetable medley, fresh tomato emulsion, Comté glaze

Entrée  Plat

Entrée  Plat



Viandes | Vlees | Meat
Filet Américain pur bœuf, salade, frites         24
Steak tartaar van puur rundvlees, salade, frieten
Pure beef steak tartare, salad, French fries (raw meat)

Bavette de bœuf à l’échalote, frites          27
Bavette van rund met sjalot, frieten
Beef bavette with shallot, fries

Pavé de bœuf au poids (200 – 250 ou 300GR), salade, frites, sauce au choix               26 - 31 - 35
Biefstuk (200 – 250 of 300GR), salade, frieten, saus naar keuze
Beef steak (200 – 250 or 300GR), salad, fries, sauce of your choice

Sauces : Poivre concassé cognac – Stilton (bleu anglais) – Béarnaise Ernest (tomate, moutarde, curry)
Sauzen : Groene peper – Stilton – Ernest béarnaise (tomaat, mosterd, curry)
Sauces : Green pepper – Stilton – Ernest Béarnaise (tomato, mustard, curry)

Joue de Boeuf braisée comme en Bourgogne, purée au beurre        28
Gestoofde runderwang zoals in Bourgogne, boterpuree
Braised beef cheek, Burgundy-style, buttery mashed potatoes

Vol-au-vent de poule fermière aux morilles, frites        29
Vol-au-vent van hoevekip met morieljes, frietjes
Free-range chicken vol-au-vent with morels, fries    Supp. croustillants de ris de veau   40

Noix de ris de veau meunière, légumes, grenailles           37
Kalfszwezerik meunière, groenten, nieuwe aardappelen
Veal sweetbreads meunière, vegetables, new potatoes     Supp. aux morilles   44

Poisson | Vis | Fish
Parmentier de lieu noir, compotée de courgettes, beurre de chorizo     25
Parmentier van koolvis, courgettecompote, chorizoboter
Pollock parmentier, zucchini compote, chorizo butter

Pâtes | Pasta | Pasta
Pâtes farcies à la queue de bœuf glacées au Comté, compotée de courgettes et girolles   26
Gevulde pasta met ossenstaart geglaceerd met Comté, courgettecompote en cantharellen
Pasta stu�ed with oxtail glazed with Comté, zucchini compote and chanterelles

Pour les enfants | Voor de kinderen | For the kids
Tous nos plats peuvent être adaptés en format “enfant”    Prix du plat - 40%
Al onze gerechten kunnen in kindformaat worden opgediend
All our dishes can be served in kids’ portions

La liste des allergènes est disponible sur demande
De lijst met allergenen is op aanvraag verkrijgbaar

The list of allergens is available on request



Desserts | Dessert | Dessert

Café ou thé gourmand           13
Gourmet ko�e of thee
Gourmet co�ee or tea

Vin rouge gourmand : Un verre de vin accompagné de Comté a�né et de chocolat noir intense   15
Gourmet rode wijn : Een glas wijn vergezeld van gerijpte Comté en intense pure chocolade
Gourmet red wine : A glass of wine served with aged Comté and intense dark chocolate

Terrine de brioche perdue, crème anglaise, glace vanille       13
Wenteltee�es terrine, vla, pistache-ijs
French toast terrine, custard, pistachio ice cream

Ganache au chocolat noir intense, caramel au beurre salé, glace vanille     13
Ganache van intense donkere chocolade, butterscotch, vanille-ijs
Intense dark chocolate ganache, butterscotch, vanilla ice cream

Ile �ottante meringuée sur crème anglaise         11
Ile �ottante meringue op custard
Ile �ottante meringue with custard

Tarte des soeurs Tatin �ambée au Calvados, glace vanilles       14
Taart van de zussen Tatin ge�ambeerd met Calvados en vanille-ijs
Tatin sisters' tart �ambéed with Calvados, vanilla ice cream

Dame blanche (glace vanille, chocolat chaud et chantilly)       12
Dame blanche (vanille-ijs, warme chocolade en slagroom)
Dame blanche (vanilla ice cream, hot chocolate and whipped cream)

Café Liégeois : glace café et vanille, café chaud, crème fraîche      12
Luikse ko�e: ko�e- en vanille-ijs, warme ko�e, slagroom
Liège-style co�ee: co�ee and vanilla ice cream, hot co�ee, whipped cream

Sorbet : citron ou framboise              3
Sorbet: citroen of framboos
Sorbet: lemon or raspberry

Fromages | Kaas | Cheese

Sélection de 3 fromages, noix de cajou torré�ées, chutney maison      14
Selectie van 3 kazen, geroosterde cashewnoten, huisgemaakte chutney
Selection of 3 cheeses, roasted cashew nuts, homemade chutney


